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Rhaid cymryd i ystyriaeth, os ydych yn chwilio am ystyron enwau lleoedd Glynrhondda, na ddylid dibynnu ar yr 

esboniadau a gynigir yn yr erthyglau hyn. Nid ydynt bob amser yn gywir. Serch hynny, y mae'r sylwadau ar 

ffurfiau lleol yn werthfawr, ac yn cofnodi gwybodaeth leol sydd wedi ei cholli erbyn hyn.  

 
Tingueu en compte que si esteu cercant els significats dels topònims de la vall de Rhondda, les explicacions 

d'aquests articles en alguns casos no s'han de confiar. Tanmateix, els comentaris sobre formes locals són valuosos, 

ja que conté coneixements locals que avui en dia s’han perdut. 
 
Please note that if you are searching for the meanings of Rhondda place names the explanations in these articles 

are not to be relied on in some cases. The comments on local forms are valuable, however, as such local 

knowledge may now be lost. 

 

….. 

 

Cyfres o bymtheg o erthyglau yn y “Rhondda Leader” o’r flwyddyn 1909. Mae rhif wrth y tair ysgrif olaf – XIV, 

XV, a XVI, hynny yw, 14, 15 a 16. (Gwelir felly bod rhywbeth o’i le – naill ai camrifo’r erthyglau am nad oes ond 

pymtheg ar glawr, neu fod un o’r erthyglau gwreiddiol ar goll neu heb ei gyhoeddi). 

 

Una sèrie de quinze articles del setmanari “Rhondda Leader” de l'any 1909. Els tres últims estan numerats XIV, 

XV i XVI, és a dir, 14, 15 i 16. (Així, hi ha algun error, ja sigui que es va equivocar pel que fa a comptar el total 

dels articles de la sèria, perquè només hi havia quinze, o que un article de la sèria finalment no es va publicar) 
 

A series of fifteen articles in the "Rhondda Leader" in the year 1909. The last three are numbered XIV, XV, and 

XVI, that is, 14, 15 and 16. (Thus something is not quite right - either the articles were miscounted because there 

were only fifteen, or one article in the series was not published). 
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1 09 Ionawr 1909.  What “Rhondda” Means. I. Villages. 1. 

Blaenrhondda, Blaencwm, 2. Tynewydd, 3. 
Treherbert, 4. Penyrenglyn, 5. Treorci, Treorky, or 

Treorchy.   

 

(delwedd 9940) (09 Ionawr 1909) 

2 16 Ionawr 1909. I. - Villages. 6. Cwmparc, 7. Ystrad, 8. Pentre, 9. 
Gelli or Gelly, 10. Bodringallt.  

(delwedd 9938) (16 Ionawr 1909) 
(delwedd 9939) (16 Ionawr 1909) 

 

3 30 Ionawr 1909. I. – Villages. (continued). 11. Pont-Rhondda, 12. 
Llwyn-y-pia, 13. Cwmclydach, 14. Ton-y-Pandy, 15. 

Coed-y-meibion, 16. Trealaw, 17. Dinas, 18. Pen-y-

graig, 19. William's Town. 
 

(delwedd 9936) (30 Ionawr 1909) 
(delwedd 9937) (30 Ionawr 1909) 

4 06 Chwefror 1909. 

 

I. – Villages. (continued). 20. Porth, 21. Cymmer, 

22. Hafod (now Trehafod), 23. Ynyshir, 24. 
Pontygwaith, 25. Tylorstown, 26. Ferndale, 27. 

Maerdy. 

 

(delwedd 9941) (06 Chwefror 1909) 

(delwedd 9942) (06 Chwefror 1909) 

5? 13 Mawrth 1909 
  

Ynysoedd y Rhondda 
 

(delwedd 9933) (13 Mawrth 1909) 
(delwedd 9934) (13 Mawrth 1909) 

(delwedd 9935) (13 Mawrth 1909) 

 

6? 03 Ebrill 1909 

  

The Alps of Glamorganshire. Malkin's Description 

of the Rhondda Heights. “The Green Valley”. The 

Hills and Peaks. 

(delwedd 9959) (03 Ebrill1909) 

(delwedd 9960) (03 Ebrill1909)  

(delwedd 9961) (03 Ebrill1909) 
 

7? 17 Ebrill 1909 Penpych (delwedd 9946) (17 Ebrill 1909) 

(delwedd 9947) (17 Ebrill 1909) 

(delwedd 9948) (17 Ebrill 1909) 
 

8? 24 Ebrill 1909 Mynydd Penrhys. Moel Cadwgan. 

 

(delwedd 9955) (24 Ebrill 1909) 

(delwedd 9956) (24 Ebrill 1909) 
 

9? 01 Mai 1909 

  

Mynydd Penrhys. Ffynon Fair. Penrhys and Rhys Ap 

Tewdwr. Rhyfel y Frenhines. 

(delwedd 9967) (01 Mai 1909)  

(delwedd 9968) (01 Mai 1909) 
 

10? 29 Mai 1909 Mountains and Hills; Tarran 

 

(delwedd 9943) (29 Mai 1909) 

(delwedd 9944) (29 Mai 1909) 

(delwedd 9945) (29 Mai 1909) 

 

11? 05 Mehefin 1909 

  

The Cairns of the Rhondda 

 

(delwedd 9965) (05 Mehefin 1909) 

(delwedd 9966) (05 Mehefin 1909) 
 

12? 03 Gorffennaf 1909 

 

Twyni a Chreigiau, Berw Gwion, Twyn yr Eryr, 

Creigiau y Rhondda, Rhiwiau y Rhondda. 

 

(delwedd 9949) (03Gorffennaf 1909) 

(delwedd 9950) (03 Gorffennaf 1909) 

(delwedd 9951) (03 Gorffennaf 1909) 
 

14 24 Gorffennaf 1909 The Valleys and Dales of the Rhondda. 

   

(delwedd 9957) (24 Gorffennaf 1909) 

(delwedd 9958) (24 Gorffennaf 1909) 
 

15 02 Hydref 1909 Rhondda Place-Names, I. Caeau (Fields). II. Berw a 

Scwd (Waterfalls, &c.). III. Ffynnonau (Wells). 

 

(delwedd 9954) (02 Hydref 1909) 

 

16 11 Rhagfyr 1909 Farmhouses. Ty Dyrmig. Ledar Ddu. Clungwyn or 

Clyngwyn. Hendre. Glyncoli or Glyncoly. 

Blaenllecha. 

(delwedd 9962) (11 Rhagfyr 1909) 

(delwedd 9963) (11 Rhagfyr 1909) 

(delwedd 9964) (11 Rhagfyr 1909) 
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